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No. 22495. CONVENTION ON PROHI 
BITIONS OR RESTRICTIONS ON THE 
USE OF CERTAIN CONVENTIONAL 
WEAPONS WHICH MAY BE DEEMED 
TO BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR 
TO HAVE INDISCRIMINATE EFECTS. 
CONCLUDED AT GENEVA ON 10 OC 
TOBER 1980 1

N  22495. CONVENTION SUR L'IN 
TERDICTION OU LA LIMITATION DE 
L'EMPLOI DE CERTAINES ARMES 
CLASSIQUES QUI PEUVENT  TRE 
CONSID R ES COMME PRODUI 
SANT DES EFFETS TRAUMATIQUES 
EXCESSIFS OU COMME FRAPPANT 
SANS DISCRIMINATION. CONCLUE 
  GEN VE LE 10 OCTOBRE 19801

RATIFICATION

Instrument deposited on: 
2 October 1995 

ARGENTINA

RATIFICATION

Instrument déposé le : 
2 octobre 1995 

ARGENTINE

(With effect from 2 April 1996. Accepting (Avec effet au 2 avril 1996. Avec accepta-
Protocols I, II and III.)

With the following reservation:

tion des Protocoles I, II et III.) 

Avec la r serve suivante :

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

"La Repûblica Argentina hace réserva expresa de que las 

menciones que se hacen en la Convenciôn sobre Prohibiciones o Restricciones 

del Empleo de Ciertas Armas Convencionales que puedan considerarse 

Excesivamente Nocivas o de Efectos Indiscriminados, y en sus Protocolos I, 

II y III respecte de los Protocolos de 1977 Adicionales a las Convenciones 

de Ginebra de 1949 deben entenderse hechas en los termines de las 

Declaraciones interprétatives contenidas en el Instrumente de Adhésion de 

la Repûblica Argentina a los referidos Protocolos Adicionales de 1977."

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1342, p. 137, and 
annex A in volumes 1350, 1393, 1457, 1463, 1464, 1495, 
1520, 1527, 1543, 1663, 1679, 1695, 1696, 1702, 1712, 1723, 
1732, 1745, 1751, 1760, 1787, 1851, 1856, 1860, 1861, 1871, 
1885, and 1887.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1342, p. 137, 
et annexe A des volumes 1350, 1393, 1457, 1463, 1464, 
1495, 1520, 1527, 1543, 1663, 1679, 1695, 1696, 1702, 1712, 
1723, 1732, 1745, 1751, 1760, 1787, 1851, 1856, 1860, 1861, 
1871, 1885 et 1887.
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[TRANSLATION]

The Argentine Republic makes the express 
reservation that any references to the 1977 
Protocols Additional to the Geneva Conven 
tions of 1949 that are contained in the Con 
vention on Prohibitions or Restrictions on the 
Use of Certain Conventional Weapons which 
may be deemed to be Excessively Injurious 
or to have Indiscriminate Effects and its Pro 
tocols I, II and III shall be interpreted in the 
light of the interpretative declarations in the 
instrument of accession of the Argentine Re 
public to the aforementioned additional Pro 
tocols of 1977.

Registered ex officio on 2 October 1995.

[TRADUCTION]

La République argentine fait une réserve 
expresse en vertu de laquelle les mentions 
qui, dans la Convention sur l'interdiction ou 
la limitation de l'emploi de certaines armes 
classiques qui peuvent être considérées 
comme produisant des effets traumatiques 
excessifs ou comme frappant sans discrimi 
nation ou dans ses Protocoles I, II et III, se 
réfèrent aux protocoles de 1977 additionnels 
aux Conventions de Genève de 1949 doivent 
s'entendre conformément aux déclarations 
interprétatives contenues dans l'instrument 
d'adhésion de la République argentine aux 
Protocoles additionnels de 1977 susmen 
tionnés.
Enregistré d'office le 2 octobre 1995.
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